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 صفراء، والفانية لحمراء، الأولى ممكات، ثلاث عائث الأنهار، أحد من قرية صغيرة بحيرة في

 اللون. برتقالة والأاة

Dans un petit lac, pres d' une riviere, trois poissons y vivaient,
le premier est rouge, le deuxieme est jaune, le troisieme est orange .



 مضيعة منها الفيد أن يعقدون وكانوا الغيرة، البحيرة بهذه يهتمون الطيًاذون يكن لم

 الكيرة، بأماكم الكبير الهر فامامهم للوقت،

Les pecheurs ne s'interessaient pas de ce petit lac, ils ont cru que
la peche de ce petit lac est une perdre de temps car ils ont beaucoup
des poissons dans la grande riviere.



 غلى ومرًا فيئا، شافهما نخرج ولم المهر، من عائذيني ضيًاذان فان الأيام، من يوم وفي

 الصغيرة البحيرة هذه

Un jour deux pecheurs se sont retournes de la riviere, ses filets
sont vides, ils sont passEs pres de ce petit lac.



 لم التي المخيرة هذه من لنفاذ غدًا ناتي أن في رأيك "ما لصاحبه: اليادين أخذ قال

 انصرفا. ثم تتبيرا"، تمكا بها أ& بلذ لا رائعة "فكرة ضالة: غليه فرذ قبا؟ أخذ منها يفظذ

 م
 ت,

 ل

Un des deux pecheurs disait d l'autre : quel est ton opinion de
venir demain d ce lac pour pecher ? son ami lui a repondu :
« C'est une magnifique idee sDrement ily en a beaucoup des
poissons ici ». Puis ils ont Eloigne.



 اللغقة، وأصابها اخمراء الشمكة فصمتت الصيادين، خديك الفلاتة المغاث سمعت

 بالأمر. أبذًا تهم قلم البرتقالة المكة أما الفراء، الشكة غلى الفلق وفهر

Les trois poissons ont entendu le dialogue des pecheurs,
le poisson rouge avait surpris et se mettait en silence, le poisson
jaune etait inquiet mais le poisson orange ne s'interessait pas.



 المخرة في قحة لمناة أذذ بث لا لنفسها: وفالث للنجاة، طريقة في المفراء المكة فكرت

 وتجث. المهر إلى منها ذهبت ثم وجدنها، حى غنها وتكث بالهر، تصلها

Le poisson jaune a pense d une facon pour se sauver, il a dit :
«Srement il y avait une ouverture entre le lac et la riviere ».
Il I cherchait jusqu'il 1'a trouvE, puis ily est alle la ف riviere et il
s'est sduve.



 وتلث، تلهو البرتقالية المكة غت للنجاة، طريقة في تفكر اخمراء المكة قائت ويتما

 طريقة سأجذ أتني بذ لا الصيًادان ياتي عندما الشكير؟ في تفسي أتعث لماذا لصديقها: وفاث

 منهما. للنجاة

Pendant que le poisson rouge pense d'un moyen pour se sduver,
le poisson orange jouait et s'amusait, et il disait son ف ami :
« Pourquoi je me fatiguais d penser ? @uand les deux pecheurs
viendront sDrement je trouverai un moyen pour me sauver ».



 بأنها اخمراء الشمكة فظاهرت المحيرة، في الشبكة وألقيا القيًادان، خضر الضباح، وفي

 فيه فقفزت المهر، من بالقرب وألقاها القيًاديين أخذ فامسكها الماء سطح غلى وظقث ميعة،
٥ مر مر ر

 ر
/-

 ونجت.

Le matin, les deus pecheurs venaient, ils ont jete le filet dans
le lac, le poisson rouge paraissait qu'il est mort, il a flotte sur l'edu,
un des deux pecheurs I'a tenu et l'a jete pres de la riviere, il a saute
dans la riviere et il se sduvait.



 مياه في بقيت فقذ التاذين، من بها تتخو طريقة في فكز كم الي البرتقالة المكة أث

 الصيادين. شبكة في ووقت المحيرة،

Mais le poisson orange qui n'a pas pens d'un moyen pour se
sauver des pecheurs, il a reste dans le lac et il est tombe dans
le filet des pecheurs.



 المكة ووقعت الصيادين، من للنجاة جملة في فكرتا اللتان المكان تجت وهكذًا

 الفكر. في تفتها كعث ولم أهمت، لألها لهما، مهلة فريسة الكاسلة

 ي

Alors, les deux poissons qui ont pense d'un moyen pour se sduver
des pecheurs ont delivre, mais le paresseu poisson est tombe
comme proie facile, car il s'est neglige d rEflechir comment se
sauvait lui-meme.


